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KINEMATOGRAFIJA – Hrvatski filmski redatelji tra�e
moguænost izdašnijeg financiranja proizvodnje filmova

ZAGREB, 30. listopada –
Društvo hrvatskih filmskih
redatelja (DHFR) razmotrit
æe s Ministarstvom kulture
moguænost da u Ministarstvu
poène djelovati »menad�er
za film«, zakljuèeno je na
plenumu DHFR- a koji je
odr�an u ponedjeljak na ve-
èer u prostorijama toga
društava.

U Ministarstvu kulture
trebao bi raditi netko tko æe
se o filmovima brinuti od po-
èetka do kraja, a ne ih samo
dramaturški doraðivati, re-
kao je predsjednik DHFR-a
Dalibor Mataniæ. Kada se
usavrši sustav, otvorit æe se i
moguænost za snimanje više
od šest filmova godišnje,
procijenio je. Meðutim, neki
redatelji nisu smatrali tu
ideju dobrom. Primjerice,
Lukas Nola je rekao da ne-
ma smisla Ministarstvo kul-
ture pretvoriti u glavnog fil-
mskog producenta jer je on-
da veæ rijeè o èistoj dr�avnoj
kinematografiji. Takoðer je
dodao da hrvatski filmski
producenti i onako slabo ra-
de, pa bi tim promjenama u
Ministarstvu kulture imali
još manje posla.

S njim se slo�io Krsto Pa-
piæ, dodavši da bi bilo bolje
da osoba koja lobira za film
to radi u ime Društva reda-
telja. Rješenje Papiæ vidi u
donošenju Zakona o filmu,
koji Hrvatska još nema. A
donošenjem toga zakona bi
se riješili gotovo svi proble-
mi o kojima se uèestalo ras-
pravlja na sjednicama DH-
FR-a.

Za Veljka Bulajiæa veæi je
problem što u Hrvatskoj ne
postoji udruga producenata
i što kod nas producenti sa-
mo èekaju novac od Minis-
tarstva, za koji, kada ga do-
biju, više nikomu ne odgova-
raju. Po rijeèima Hrvoja Hri-
bara, Društvo je najviše vre-
mena u rješavanju svojih
problema izgubilo zbog loše
komunikacije s Ministar-
stvom i s HTV-om. »U Hrvat-
skoj èitava filmska produkci-
ja stoji jer HTV ne �eli davati
novac za film«, ustvrdio je
Hribar.

Èlanica Vijeæa HRT-a Na-
da Gaæešiæ-Livakoviæ dr�i da
to nije toèno, jer, kako je re-
kla, HTV i dalje ulazi u fil-
mske projekte sredstvima
Dramskoga programa. Izvi-
jestila je Društvo da je ona
Vijeæu predlo�ila da se TV
pretplata poveæa za jednu
kunu, a to poveæanje bi bilo
dovoljno da se godišnje za
film izdvoji 12 milijuna kuna,
naravno to bi se odnosilo sa-
mo na projekte koje financi-
ra HTV.

Èlanovi Društva su tu ide-
ju naèelno podr�ali, ali je
Bruno Gamulin prigovorio
da je sliènih pokušaja s po-
veæanjem TV pretplate na
štetu filmske produkcije veæ
bilo, ali da oni nisu poluèili
zadovoljavajuæa rješenja.
Predsjednik Dalibor Mataniæ
je izvijestio da bi od iduæega
tjedna Društvo trebalo dobiti
novu web-stranicu na kojoj
æe se moæi proèitati sve naj-
novije vijesti iz DHFR-a.

Goran Jovetiæ

KUNA IZ TV PRETPLATE
ZA FILM?

U trci za Oscara: »Kraljica noæi« Branka Schmidta

FILM – U susret Oscarima

»KRALJICA NOÆI« �ELI U HOLLYWOOD
Èlanovi Društva hrvatskih filmskih djelatnika izabrali hrvatskog predstavnika za Oscara – film »Kraljica noæi« Branka Schmidta

Branka Sömen

B lagajnica« mo�da hoæe iæi
na more, i u New York i u

Cottbus, ali nikako ne mo�e
u Hollywood. To isto vrijedi i
za »Nebo satelite«, film koji
je na prošlogodišnjoj Puli
podjednako oduševio doma-
æe i strane èlanove �irija kao
i kritièare. »Polagana preda-
ja« trijumfirala je ove godine
s pet Zlatnih arena na nacio-
nalnom festivalu u Puli, a »Je
li jasno prijatelju?« ne pres-
taje putovati po velikim i
malim svjetskim festivalima,
ali uvijek s efektnim odje-
kom. U takvoj konkurenciji
pobijedio je film koji je ob-
jektivno imao najmanje us-
pješnog backrounda iza sebe
– »Kraljica noæi« s nagrada-
ma za produkciju i scenarij
na ovogodišnjoj Puli, prije
premijere u Zagrebu i bez
meðunarodnog eha.

No, 17 èlanova Društva hr-
vatskih filmskih djelatnika
koji su predstavljali svoje
sekcije nije mislilo tako. Nji-
hov ukus oèigledno se i vid-
no razlikuje ne samo od miš-
ljenja kritike, �irija, meðu-
narodnih selekcije, nego i od
publike koja u Puli nije ovom
filmu dala najveæu ocjenu.
Nije to ni prvi, a vjerojatno ni
posljednji put da 17 èlanova,
predstavnika posebne komi-
sije Društva filmskih djelat-
nika izabere film koji nije
najbolje rješenje u trci za
Oscarima.

Sve naše propuštene prilike
Prisjetimo se samo kada je

1996. godine u trku za Osca-

re neobjektivno, subjektivno
i provokativno ubaèena
»Nausikaja«, premda je te
godine kandidat bio film
»Kako je poèeo rat na mom
otoku« Vinka Brešana, ko-
medija o ratu koja je poka-
zala da su naši autori zadr-
�ali duh i smisao za smijeh
bez obzira na teško ratno
stanje. Godinu dana kasnije,
uvijek aktualna komisija bi-
ra animirani film »Šegrt Hla-
piæ« èija projekcija pred èla-
novima Amerièke filmske
akademije izaziva èuðenje i
ljutnju s obzirom na preten-
cioznost naših �elja.

»Transatlantik« 1998. pob-

jeðuje Krstu Papiæa èiji film
»Kad mrtvi zapjevaju« dvije
godine superiorno »hoda«
svjetskim festivalima izazi-
vajuæi pa�nju, nagrade, poh-
vale, èak i komercijalni eho,
što je inaèe rijetkost za do-
maæe filmove. »Crvena praši-
na« i »Maršal« bili su kandi-
dati posljednje dvije godine,
pa smo gotovo pomislili kako
se napokon promijenio kri-
terij i naèin razmišljanja
unutar cehovskog filmskog
udru�enja, dakle namjera da
idu najbolji, jer svaki meðu-
narodni uspjeh nije samo na-
grada i poticaj jednom èovje-
ku i njegovoj ekipi nego cje-

lokupnoj filmskoj obitelji lju-
di razlièitih zanimanja,
zvanja, ali istih interesa – na-
praviti dobar film.

Što gore to bolje
Teoretski bi mo�da to i

funkcioniralo, ali u praksi, u
domaæem filmu, najèešæe
vlada naèelo što gore to bo-
lje, uvijek aktualne varijante
svih protiv svih, svatko je
svakom neprijatelj, pa se dr-
�e palèevi da onaj do tebe ne
dobije potporu za film, da
mu propadne projekt, ili iz-
makne nagrada, ma kako ve-
lika ili mala bila. Tako i kri-
teriji nisu odraz osobnih

ukusa, nego interesa ili osve-
toljubivosti, ili balansiranja
izmeðu svega toga.

A Oscari, oni su i tako uvi-
jek bili daleko, osim za Du-
šana Vukotiæa i njegov »Su-
rogat« kao pravi trijumf ta-
dašnjeg svjetskog buma koji
je u animaciji napravila Za-
grebaèka škola, te Branka
Lustiga koji je sa svoja dva
Oscara (»Schindlerova lista«
i »Gladijator«) nadmašio i da-
leko poznatije i moænije hol-
lywoodske producente.

Pretpostavimo tek da æe
ove godine u konkurenciji
zasigurno biti film »Nièija ze-
mlja« Danisa Tanoviæa koji
veæ ima amerièku distribuci-
ju United Artista, te Zlatnu
palmu za scenarij u Canne-
su. Tu je i sjajni danski film
»Talijanski za poèetnike«, pa
vjerojatno Nanni Moretti i
»Soba moga sina«, pa indijski
»Monskunska vjenèanja«,
pobjednik Venecije, austrij-
ski »Pasja vruæina«, i tako re-
dom.

Oscari 2001. spremni su za
podjelu, ali doæi do njih mu-
kotrpni je put, prvo slijede
projekcije, pa borbe za no-
minacije, pa utrka meðu pet
izabranih. U takvoj konku-
renciji, nismo sigurni da je
naša ovogodišnja produkci-
ja, pa ni izabrani predstav-
nik, dovoljno jaka i spremna
za bitku. Posebno što nam je
dobro poznat ukus èlanova
odbora Amerièke filmske
akademije koji svake godine
odluèuju o izboru i nomina-
ciji filmova u konkurenciji za
Oscara za film na ne-engles-
kom jeziku.

KONCERTI – Dobar poèetak Tribine »Darko Lukiæ«

ŠOSTAKOVIÈEVI NEMIRI
Višnja Po�gaj

Z agrebaèki violist Krešimir
Petar Pustièki, dvadeset

petogodišnji èlan Zagrebaè-
kih solista i asistent svojega
profesora Ante �ivkoviæa na
Muzièkoj akademiji u Zagre-
bu, superiornim je nastu-
pom otvorio natjecateljski
ciklus 35. tribine mladih
glazbenih umjetnika »Darko
Lukiæ«. Koncert je odr�an u
ponedjeljak u dobro posje-
æenoj maloj dvorani »Lisin-
ski«, u suradnji s mladom pi-
janisticom Petrom Gilming,
diplomiranom studenticom
profesora Vladimira Krpa-
na.

Henry Vieuxtemps, ute-
meljitelj francusko-belgijske
violinske škole i jedan od
najveæih violinskih virtuoza
19. stoljeæa, bio je prvi na
rasporedu lijepog i zahtjev-
nog programa te veèeri. Nje-
gov virtuozni Capriccio za
violu solo omoguæio je vr-
snom mladom umjetniku da
poka�e svoje veliko tehnièko
umijeæe, èistoæu sloga i into-
nacije, ljepotu baršunastog

voluminoznog tona, izra�aj-
nost fraze i muzikalnost. To
je potvrðeno i u »�idovskoj
suiti« za violu i glasovir švi-
carskog skladatelja i violi-
nista Ernesta Blocha i u Fan-
taziji za violu i glasovir na
teme Benjamina Brittena
Miroslava Miletiæa, ugled-
nog hrvatskog skladatelja i
violista.

Vrhunac je veèeri, meðu-
tim, dosegnut dojmljivom
Sonatom za violu i glasovir
Dmitrija Šostakovièa, njego-
vim kasnim opusom 147., do-
vršenim 1975. u moskovskoj
bolnici mjesec dana prije
smrti. Krešimir Petar Pustiè-
ki i Petra Gilming znalaèki
su predstavili to slojevito
djelo zgusnuta sloga punog
nemira i dramatiènog nabo-
ja, s dirljivim rezigniranim
krajem bez tuge. Svoja dra-
gocjena prijašnja iskustva u
interpretacijama komorne
glazbe u raznim sastavima,
oni su prenijeli i na ovu
odliènu suradnju, koja je bi-
la na visokoj umjetnièkoj ra-
zini te je nagraðena obiljem
pljeska i ovacija.

SJEÆANJE – Prije dvije godine umro je Matko Peiæ

MATKO JE IZGUBIO OKLADU

Pisao protiv zaborava: Matko Peiæ

ETNOLOGIJA – Predstavljena studija o obièajima u Makarskome primorju

SUVREMENA ZAMJENA NARODNE
PREDAJE 
U knjizi »Sutikla – crkva, legende i obièaji u Podgori« autorica Smiljana Šunde obradila je
narodne obièaje i obrede vezane uz smrt

ISTRA�IVANJA – Predstavljena knjiga »Danteove staze
po Hrvatskoj« Ivana Lerotiæa

DANTE JE PUTOVAO
HRVATSKOM Matko Peiæ otišao je kao da æe negdje pa�ljivo i pedantno, brundajuæi i mrmljajuæi, pisati neke svoje

nove sada kozmièke skitnje / Matko, snivaj u èednom Bo�jem krilu svjetlosti, ne zaboravljamo te

P rije dvije godine, toè-
nije u subotu, 30. lis-

topada 1999. napustio
nas je slikar, knji�evnik,
znanstvenik, novinar i
akademik Matko Peiæ.
Sjeæamo ga se s ljuba-
vlju. A otišao je kao da
æe negdje pa�ljivo i pe-
dantno, brundajuæi i
mrmljajuæi, pisati neke
svoje nove sada kozmiè-
ke skitnje.

Baš mi neki dan reèe
njegov student i prija-
telj akademski kipar
Branko Kelèec: »Znaš
kume, ako budeš stvar-
no pisao o njemu, onda
æe Matko svakako izgu-
biti okladu. Ja i on smo
se poèesto kladili, kad
bi se pribli�avala godiš-
njica smrti kakva zna-
èajnika, on bi se kladio
da nitko o njemu ne æe
ni rijeèi spomena obja-
viti u sredstvima priop-
æavanja. I ja bih se kla-
dio da hoæe. Na �alost,
prošla bi godišnjica pet-
naestak dana i ja bih gu-
bio.

'Ne sjeæamo se nikoga
i nièega'! – ljutio bi se
Matko. Bogme, ako se
negdje gore kladi, izgu-
bit æe okladu, kao i lani,
kad sam ga se ja sjetio u
èasopisu 'Tragovi'« – ve-
seli se Kelèec, pa doda-
je: »Mora se pisati o hr-

vatskoj baštini i ljudima
po kojima se Hrvatska
prepoznaje. Da, izgle-
dao je poèesto nafrnjen,
ali bio je dobra duša, lir-
ska osoba.

Znao je reæi: 'Ja da
napišem loše o nekom
svom uèeniku, kojemu
sam ja bio profesor, pa
to bi bilo amoralno. Bo-
gati, kakav sam ja to bio
profesor'? – postavilo bi
se pitanje.«

Sjetili smo se da je
kraj Peiæeva stola u lo-
kalu »Kutjevu« u Zagre-
bu postavljena fotografi-
ja i spomenak na njego-
vu svojevrsnu katedru.
Tom zgodom su govorili
Vlatko Pavletiæ i Du-
bravko Jelèiæ te Zdrav-
ko Paripoviæ. Matko, ni
akademici, a ni grad Za-
greb nisu te zaboravili.

Osobno sam s Mat-
kom Peiæem imao neko-
liko susreta. Daleke
1965. za desetogodišnji-
cu smrti Tina Ujeviæa
pripremali smo èasopis
»Reviju« u Osijeku, cije-
lu posveæenu Tinu. Pos-
lali su me Matku da i on
da svoj prilog. Doèekao
me na vratima Savske
17. Pozvonio sam i re-
kao da me šalje profe-
sor Ivo Ma�uran, ured-
nik i profesor Berislav
Nikpalj i što �ele od nje-

ga.
»Slušaj ti, mladiæu,

poruèi ti njima da sam
dosad pisao o svima, a
od sad æu o sebi!« – i ta-
ko me odbio. To o sebi
napisao je u »Skitnja-
ma«, »Hrvatskim umjet-
nicima« i drugim broj-
nim knjigama, hvalje-
nim, nagraðivanim, je-
dinstvenim. Toliko mo-
nografija, toliko eseja,
toliko pjesama, cijela je-
dna mala biblioteka.

Kad smo snimali ra-
dijsku emisiju »Ulice i
trgovi«, primio je cijelu
ekipu u kabinetu ALU i
snimili smo jednosatnu
emisiju o ljudima, arhi-
tekturi Donjega grada,
znamenitostima, liènos-
tima grada Zagreba. Pi-
tam ga je li sluša to što
mi radimo. »Kako da ne
slušam. Pa vi niste ni
svjesni što radite. Mnogi
i ne znaju èija je ulica u
kojoj stanuju, a kamoli
da znaju o kuæama, liè-
nostima, znamenjima. O
ovome se gradu ne go-
vori kako bi trebalo.«

Hvalio se kako hoda,
bilje�i, istra�uje, jer ako
ne znamo i ne zapišemo
o sebi, svom gradu i oso-
bama, onda o èemu æe-
mo pisati? Pitam Peiæa –
što sprema? »Èitam
oglase, idem na sajmo-

ve: Sesvete, Samobor,
Hreliæ. Gledam što na-
rod nudi na prodaju i
što tra�i, kupuje. Od-
mah znam koliko je do-
gorjelo do nokata i sve
mi je jasno!«

Kad je izbio Domovin-
ski rat i mi s postrojbom
»Hrvatski umjetnici«
otišli na prve crte, pa u
jednom zatišju priredili
sveèanost prisege u vo-
jarni Borongaj u Zagre-
bu, kao gost pojavio se i
Matko.

»O ovome treba napi-
sati knjigu. To što se do-
godilo hrvatskim umjet-
nicima, to je najvelièan-
stvenije u svoj našoj po-
vijesti.« Bio je iskreno
sretan i presretan, sve
okolo njegovi studenti,
završeni akademci, pod
oru�jem u uniformi, ali
neodjeljivi sinovi svoga
naroda, naroda Hrvata.

Matko, snivaj u èed-
nom Bo�jem krilu svje-
tlosti. Ne zaboravljamo
te, kao ni tvoju dru�icu.
Èesto se dru�imo s to-
bom u mislima i prièa-
ma: Miro Usenik, Bran-
ko Kelèec, Sead Bego-
viæ, Josip Palada i mno-
gi drugi. Mirno spavaj,
dobri i veliki èovjeèe!
Tvoj

ZAGREB, 30. listo-
pada – »U vremenu
televizije i interneta
ova æe knjiga biti su-
vremena zamjena za
sve one veèernje pri-
èe uz komin, u koji-
ma se pamæenje pre-
nosilo s koljena na
koljeno«, rekao je
Frano Glavina, ured-
nik knjige »Sutikla –
crkva, legende i obi-
èaji u Podgori« auto-
rice Smiljane Šunde
u ponedjeljak na
predstavljanju u Et-
nografskome muzeju
u Zagrebu.

Knjiga o podgor-
skome groblju Sutikli
i narodnim obièajima
i obredima vezanim
uz smrt i pogrebe
nastala je povodom
obnove grobne Crkve
sv. Tekle koja je bila
djelomièno srušena u
potresu 1962. Uoèi

blagdana Svih svetih
1999. crkva je obno-
vljena i posveæena.
Knjiga je trebala za-
bilje�iti osnovne po-
datke o crkvi i gro-
blju, ali je prerasla u
etnološku studiju to-
ga dijela Makarskoga
primorja. Razlog je
tomu autorièina ve-
zanost uz zavièaj i
mnoštvo etnološke
graðe, anegdota, obi-
èaja i podataka. Smi-
ljana Šunde godina-
ma je marljivo sku-
pljala graðu, razgo-
varajuæi s mještani-
ma i istra�ujuæi u ar-
hivima. Knjigu boga-
tu podatcima i foto-
grafijama, koja naro-
dno blago spašava od
zaborava, Smiljana
Šunde izdala je u
vlastitoj nakladi uz
potporu Ministarstva
kulture.

Iako nije etnolog,
autorica je radila po
etnološkim naèelima,
navela je 77 kazivaèa,
a koristila se literatu-
rom i dokumentima,
spomenula je recen-
zentica Vesna Èuli-
noviæ-Konstantino-
viæ.

»Kroz prikaz pos-
mrtnih obreda otkri-
vaju se odnosi u
društvu i meðu spo-
lovima, legende i vje-
rovanja naroda, obi-
èajno pravne norme«,
istakla je Konstanti-
noviæ, »a pojavu umi-
ranja od tuge do sada
u etnološkoj literatu-
ri nitko nije obradio«.
U knjizi je saèuvan i
izvoran dijalektalni
iskaz, a prilo�en je i
rjeènik. »Autorica je
istodobno i sudionik i
promatraè podgor-
skoga �ivota«, rekao

je Branko Ðakoviæ,
»ima objektivnu dis-
tancu prema iskazi-
ma, ali i silnu ljubav
prema zavièaju. Èita-
juæi ovu knjigu, �ao
vam je što niste Pod-
goranin«, rekao je
Ðakoviæ.

Iako je autorica
ocrtala tek jedan
segment narodnoga
�ivota, kroz koji se
vidi nestajanje tradi-
cionalne Podgore
pod pritiskom turiz-
ma, njezin je prilog
nezaobilazan za et-
nološku sintezu toga
kraja – istakao je
Frano Glavina s na-
dom da æemo doèe-
kati i druge autorièi-
ne radove, a Smilja-
na Šunde spremno je
najavila sljedeæu
knjigu o Podgorskim
obredima vjenèanja.

Danijela Merunka

ZAGREB, 30. listopada –
Dante Alighieri bio je u Hr-
vatskoj i vodiè mu je bio bis-
kup Augustin Ka�otiæ. To je
osnovna postavka knjige
»Danteove staze po Hrvat-
skoj« Ivana Lerotiæa, koja je
predstavljena u ponedjeljak
na veèer u Europskom domu
u Zagrebu. Knjigu su u na-
zoènosti autora predstavili
knji�evnik Ivan Pand�iæ i
akademska slikarica Nada
Škrlin, koja je na predsta-
vljanju izlo�ila za tu zgodu
izraðen zajednièki portret
dvaju prijatelja.

Da je pjesnik i autor »Bo-
�anstvene komedije« Dante
Alighieri uistinu bio u Hrvat-
skoj – èini se da je to posve
jasno tek poslije 670 godina
zahvaljujuæi istra�ivanju Iva-
na Lerotiæa, koje baca posve
novo svjetlo na susret koji se
zbio u Rimu i trajno prijatelj-
stvo koje se odigralo pred li-
kom Krista na Veronikinu
rupcu izmeðu Dantea i hr-
vatskoga biskupa Augustina
Ka�otiæa.

»U naše doba mogla bi se
na temelju Danteove trilogi-
je 'Pakao', 'Èistilište' i 'Raj'«
napraviti èak i zemljovid pu-
tovanja po hrvatskim grado-
vima: Zagrebu i putovanju
èamcima Savom, prijelaz
preko Bosne i dolazak u Du-
brovnik, Split, Korèulu Tro-
gir, Zadar, otok Rab te na
kraju«, ustvrdio je na pred-
stavljanju Lerotiæ, dolaskom

u Jurandvor na otoku Krku,
završava se putovanje pa-
klom i èistilištem, te su se
Danteu ispunile tri �elje zav-
jeta. Obeæanje Hrvatu, hodo-
èasniku, a sada prijatelju i
vodièu po Hrvatskoj biskupu
Ka�otiæu da æe za posjeta Hr-
vatskoj vidjeti Bašæansku
ploèu. Zatim da æe se skloniti
od materijalnih nevolja i po-
litièkih progonitelja iz rodne
Firence, te da æe izvršiti ho-
doèasnièki zavjet svetištu sv.
Lucije, zaštitnice vida, u Ju-
randvoru na otoku Krku u
Hrvatskoj.

Lerotiæ je ustvrdio da Dan-
te stavlja Hrvate na poèasno
mjesto u svojim pjevanjima,
a spominjao je i steæke. Sve
su to velika otkriæe za nas
jer su poznate tvrdnje da je
Dante bio latinocentrik i da
nije izlazio iz Italije. Na cije-
lom putu kroz Hrvatsku nije
imao problema, iako je spa-
vao po »ka�unima«, što se
mo�e jezièno dokazati.

Predstavljaèi su zakljuèili
da je bla�eni Augustin Ka�o-
tiæ bio Danteov vodiè kroz
Hrvatsku kao stariji plemiæ,
èovjek veæeg znanja i s veli-
kim iskustvom u diplomaciji,
zatim poznavalac hrvatske
povijesti. Samo je s tim ka-
rakteristikama mogao zado-
biti pozornost Dantea Ali-
ghierija. Ivan Lerotiæ je knji-
gu izdao u vlastitoj nakladi.

Sead Begoviæ Josip Palada


